SAINT PETER
the APOSTLE

CATHOLIC CHURCH

1201 S. Cherry Lane | Fort Worth, TX 76108

JUNE 25, 2023
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FR. PEDRO MARTINEZ CONTACT US MASS SCHEDULE
Mon, Wed, Thu, & Fri: 8:00 a.m. (English)
o P: (817) 246-3622 Saturday: 5:00 p.m. Vigil Mass
F:(817) 246-3686 7:00 p.m. Vigil (Espafiol)
Sunday: 9:00 & 11:00 a.m. (English)
@ Website: 1:00 p.m. (Espafiol)
www.stpeterfw.com Sacrament of Saturdays
Reconciliation: 2:45 - 4:45 p.m.
Like us on Facebook! Perpetual Adoration: St. Teresa of Calcutta Oratory
@stpeterfwtx Monday thru Friday 9 a.m. - 8 p.m.




PRAYER & WORSHIP

ST. PETER THE APOSTLE

Pastor

Rev. Pedro Martinez
fr.pedromartinez@stpeterfw.com

Deacons

Wendell Geiger,
dcn.wendell@stpeterfw.com
Rigoberto Leyva,
deaconrigo@stpeterfw.com
Steve Holton,
dcnsteve@stpeterfw.com

Parish Business Manager
Sylvia Mendez, ext. 308
sylvia@stpeterfw.com
Coordinator of Office Services
David Kaczmarski, ext. 309
David@stpeterfw.com

Director of Religious Education
Yasmin Cuevas, ext. 304
Yasmin@stpeterfw.com
Marriage Preparation

Elvia Acevedo, ext. 303
elvia@stpeterfw.com

Infant Baptism /Safe Environment
Julia Luna, ext. 302
Julia@stpeterfw.com

Front Desk Receptionist

Jeyni Ibarra
spafd@stpeterfw.com

Director of Music

Alex Lopez
alex.p.lopez15@gmail.com

Maintenance

Juan Sanchez

St. Peter the Apostle Catholic School

Principal: Lisa Giardino

Admin. Assistant: Rachel McGann
Grades 4K-8

Phone: (817) 246-2032

Website: www.spsfw.org

OFFICE HOURS

Monday thru Wednesday
9:00 a.m. - 5:00 p.m.
Closed 12:00 - 1:00 p.m.
Thursday
1:00 p.m. - 5:00 p.m.

Friday
9:00 a.m. - 1:00 p.m.

*TILELLLETT
.
‘e

" WE ARE
HIRING

Position:
*Coordinator of Youth

R
..
: Ministry
k!
“
*

Apply now
., send your CV to
", sylvia@stpeterfw.com,*

3 *
LS **
e, ot

-
LT YT LA

ARS

N

Mass Intentions

Saturday, June 24, 2023

5:00 p.m. +Edward & Margaret Jane
Carroll

7:00 p.m. +Leonarda Sanchez
Sunday, June 25, 2023
9:00 a.m. For the People

11:00 a.m. +Isabelle & Pedro
Rodriguez

1:00 p.m. +Feliciano Escobar

Monday, June 26, 2023
8:00 a.m. Thelma Mendez

Wednesday, June 28, 2023

8:00 a.m. Melissa Castro

Thursday, June 29, 2023
8:00 a.m. Patrick Haywood

Friday, June 30, 2023

8:00 a.m. +Alvin Harry Record
Saturday, July 1, 2023

5:00 p.m. Rachel Rodriguez

7:00 p.m. Almas del Purgatorio
Sunday, July 2, 2023

9:00 a.m. Mary T. Gorman
11:00 a.m. For the People

1:00 p.m. +Jaime Ordofez

WEEKLY READINGS
AND OBSERVANCES

Saturday, 24, 2023

Sunday, June 25, 2023

Monday, June 26, 2023

Tuesday, June 27, 2023

Wednesday, June 28, 2023

Thursday, June 29, 2023

|Friday, June 30, 2023

Saturday, July 1, 2023

Sunday, July 2, 2023




Hail, Guardian of the Redeemer, Spouse of the Blessed Virgin Mary. To you God entrusted his only Son; in you Mary placed her
trust; with you Christ became man. Blessed Joseph, to us too, show yourself a father and guide us in the path of life. Obtain for us
grace, mercy and courage, and defend us from every evil. Amen.

Pope Francis, Apostolic Letter, Patris Corde, 2020

Next week we will take up the
%M %ékéf’dfl/‘@//@ Peter’s Pence C.ollection to
’ support the Universal Church
and the work of the Holy See, , . T ;@
including helping Pope 8 cé Collection

— CL Francis to carry out his \;!e asign g:
%ﬁ \C)’ %(0/ %ﬁ0/? 7 charitable works. These
g works benefit our brothers
and sisters on the margins of | [l { '
society, including victims of
war, oppression, and

DROP IN FROM: disasters. Please be generous.
5:00 P.M. -8:00 P.M.
SUNDAY JUNE 25TH

Saint Peter would like to thank you,
Father Pedro Martinez,

for your service to this community!
For the friendship you shared with us all!
We were blessed to be your first Parish and

to have your guidance as our Priest.

WHAT IS THE FOCUS OF THE

RETREAT?: | We wish you well in your new endeavors
« LEARNING PRAYER AND ROUTINE

R NDE RS TANDING I and pray that the Holy Spirit guide you, protect you
SUFFERING, AND COURAGE PLay; yopiuit g you, p Y
« GROWTH IN VIRTUE AND DISCIPLINE Andinbcomp i B ALl o

We will miss you!!!!

MONTSERRAT JESUIT RETREAT HOUSE
600 SHADY SHORES RD.
LAKE DALLAS, TX 75065

GISTI :
- 8I7-945-9321|
' VOCATIONS@FWDIOC.ORG
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Salve, custodio del Redentor y esposo de la Virgen Maria. A ti Dios confié a su Hijo, en ti Maria deposité su confianza, contigo
Cristo se forjé como hombre. Oh bienaventurado José, muéstrate padre también a nosotros y guianos en el camino de la vida.

Concédenos gracia misericordia y valentia, y defiéndenos de todo mal. Amén

Papa Francisco, Carta Apostélica, Patris Corde, 2020
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La proxima semana

. : realizaremos la Colecta
i EMVW//@ % @%ém Peter’s Pence para apoyar a la . I

Iglesia universal y la labor de ! 2 -

la Santa Sede, incluyendo una fi - Sal "."D,;.Ec . - -
Peter’s Pen(‘e

ayuda al papa Francisco para I N3 S‘la )
@ @ f llevar a cabo sus obras de i
adre Sedro /fz‘wz% llevar a cabo sus ob miser 1C0rd1a
benefician a nuestros , ﬁr ‘
> .
hermanos y hermanas en la
periferia de la sociedad,
incluyendo a las victimas de

VENGAN ENTRE: guerra, de opresion y de
desastres. Por favor, sean generosos.
5:00 PM. - 8:00 PM. 8

DOMINGO 25 DE JUNIO

iSan Pedro quisiera agradecerle,

Padre Pedro Martinez,

por su servicio a esta comunidad!
Por la amistad que compartio

Si est4 planeando una Quinceariera con todos nosotros!
entre Enero a Junio del 2024,
debe comunicarse con Julia en la Oficina

Parroquial antes del 18 de agosto. primera Parroquia y tener su guia

como nuestro Sacerdote.

/Y

Tuvimos la bendicion de ser su

Le deseamos lo mejor en sus nuevos
emprendimientos y oramos para que el
Espiritu Santo lo guie, lo proteja y lo acomparie

en todo lo que haga.

iiiiLo vamos a extrafiar!!!!

Si usted ha entregado una forma de registracion de
feligrés y no ha recibido sus sobres temporales por
favor de contactar a Elvia Acevedo al
817-246-3622 Ext. 303 o por correo electrénico
a elvia@stpeterfw.com



mailto:elvia@stpeterfw.com

Questions about Sacraments?
Preguntas sobre Sacramentos?

Sacrament of Baptism Parents of children six years of age or younger must attend a preparation class (offered six times per year).
Dates of pre-baptismal classes are announced in the bulletin or call the parish office. For Baptisms of adults or children age seven years
and older, please contact the parish office for information.

Sacramento del Bautismo Los padres de nifios de seis afios o menos deben asistir a una clase de preparacion (ofrecida seis veces al
ano). Las fechas de las clases pre-bautismales se anuncian en el boletin o llame a la oficina parroquial. Para bautismos de adultos o
nifios mayores de siete aiios, comuniquese con la oficina parroquial para obtener informacion.

First Communion For First Communion, normally children must be at least seven years of age and must be registered in Religious
Education no later than the second week of the liturgical year in which the First Communion is to take place. Parents must attend a
preparation class, at which time a copy of the child’s Baptismal Certificate is required. For dates and times watch the parish bulletin or call
the parish office at 817-246-3622.

Primera Comunion Para la Primera Comunion, normalmente los nifios deben tener al menos siete aiios de edad y deben estar
registrados en Educacion Religiosa a mds tardar en la segunda semana del ajio liturgico en el que se llevara a cabo la Primera
Comunion. Los padres deben asistir a una clase de preparacion, en cuyo momento se requiere una copia del certificado de bautismo del
nifio. Para conocer las fechas y horarios, mire el boletin parroquial o llame a la oficina parroquial af 817-246-3622.

Sacrament of Matrimony Please call the parish office to meet with a priest at least six months prior to desired date. Must be
registered members of the parish.

Sacramento del Matrimonio Por favor llame a la oficina parroquial para reunirse con un sacerdote al menos seis meses antes de la
fecha deseada. Deben ser miembros registrados de la parroquia.

Quinceafiera Please call the parish office at least one year prior to desired date. Youth’s family must be registered in the parish or live
in the boundaries. Favor de llamar a la z}ﬁcina parroquial por lo menos un afio antes de la fecha deseada. La familia de la joven debe de
estar inscrita en la parroquia o vivir en la drea.



